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Study task: Listen again and notice the expressions you studied.

Welcome back to Your English Toolbox.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Willkommen zurück bei Your English Toolbox.

I am Peter, and this is your weekly English recap.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich bin Peter, und das ist deine wöchentliche englische Zusammenfassung.

Today we will practise thirty-eight sentence pairs from episodes one hundred and eighty-five to one hundred
and ninety-one.

· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Heute werden wir achtunddreißig Satzpaare aus den Episoden hundertfünfundachtzig bis
einhunderteinundneunzig üben.

We will revisit rain, luck, meaning in context, online habits, persuasion, prices and work.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wir werden Regen, Glück, Bedeutung im Kontext, Online-Gewohnheiten, Überzeugung, Preise und Arbeit
wieder aufgreifen.

First, listen to a useful sentence.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Hören Sie sich zuerst einen nützlichen Satz an.

Then you will have four seconds to repeat it aloud.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dann haben Sie vier Sekunden Zeit, um es laut zu wiederholen.

After those four seconds, I will say the same idea in different words.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nach diesen vier Sekunden sage ich die gleiche Idee in anderen Worten.

Listen for the meaning and notice what changes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Höre auf die Bedeutung und bemerke, was sich ändert.

You will also have a short pause after the second sentence.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sie haben auch eine kurze Pause nach dem zweiten Satz.

Use that pause to try the alternative phrasing yourself.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nutze diese Pause, um die alternative Formulierung selbst auszuprobieren.

Keep your voice relaxed and take the full four seconds.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Halte deine Stimme entspannt und nimm dir die vollen vier Sekunden.
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Let us begin with rain, weather and what the rain touches.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Beginnen wir mit Regen, Wetter und was der Regen berührt.

After a dry spell, the first rain brought an earthy smell to the garden.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nach einer trockenen Zeit brachte der erste Regen einen erdigen Geruch in den Garten.

After a long period without rain, the garden smelled like damp soil when it rained.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nach einer langen Zeit ohne Regen roch der Garten nach feuchter Erde, wenn es regnete.

The smell came from tiny drops hitting the dry ground.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Geruch kam von winzigen Tropfen, die auf den trockenen Boden fielen.

The scent appeared when small raindrops struck the dry soil.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Duft erschien, als kleine Regentropfen auf den trockenen Boden trafen.

The rain released small particles into the air.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Regen setzte kleine Partikel in die Luft frei.

The shower sent tiny bits of material up from the ground.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Die Dusche schickte winzige Stücke Material vom Boden herauf.

The pavement was damp, but the sky was beginning to clear.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Pflasterstein war feucht, aber der Himmel begann sich zu klären.

The ground was wet, but the clouds were starting to disappear.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Boden war nass, aber die Wolken begannen zu verschwinden.

We took shelter under a tree until the shower passed.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wir nahmen Unterschlupf unter einem Baum, bis die Dusche vorbei war.

We stood somewhere protected until the brief rain ended.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wir standen irgendwo geschützt, bis der kurze Regen aufhörte.

Now let us move to luck, chance and the choices we make.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lassen Sie uns nun zu Glück, Zufall und den Entscheidungen kommen, die wir treffen.

Finding two tickets at the last minute was a stroke of luck.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Zwei Tickets in letzter Minute zu finden war ein Glücksfall.

Getting two tickets unexpectedly just before the event was good fortune.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Zwei Tickets unerwartet kurz vor der Veranstaltung zu bekommen, war Glück.

Her first success may have been beginner's luck.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ihr erster Erfolg mag Anfängerglück gewesen sein.
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She may have done well because she was new to the activity.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sie hat es vielleicht gut gemacht, weil sie neu in der Aktivität war.

I would rather be lucky than overconfident.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich würde lieber Glück haben, als überzuversichtlich zu sein.

I prefer good fortune to believing too strongly in my own skill.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich ziehe es vor, Glück zu haben, als zu stark an meine eigenen Fähigkeiten zu glauben.

It was a lucky break, but we still had to prepare carefully.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Es war ein Glücksfall, aber wir mussten uns trotzdem sorgfältig vorbereiten.

Something fortunate happened, but we still needed to get ready properly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Etwas Glückliches geschah, aber wir mussten uns trotzdem richtig vorbereiten.

Do not leave the result entirely to chance.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Überlassen Sie das Ergebnis nicht ganz dem Zufall.

Do not depend only on luck for the outcome.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Verlassen Sie sich nicht nur auf Glück für das Ergebnis.

Next, listen for the three lives of the word fine.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Als nächstes hören Sie auf die drei Leben des Wortes fein.

Tuesday is fine with me.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dienstag ist bei mir in Ordnung.

Tuesday works for me.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Dienstag funktioniert für mich.

The doctor said that my leg was fine.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Arzt sagte, dass mein Bein in Ordnung sei.

The doctor said that there was nothing wrong with my leg.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Arzt sagte, dass mit meinem Bein nichts falsch sei.

He had to pay a fine for parking in the wrong place.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Er musste ein Bußgeld für das Parken an der falschen Stelle zahlen.

He had to pay money as a punishment for parking there.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Er musste Geld zahlen als Strafe für das Parken dort.

The print is too fine for me to read without my glasses.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Druck ist zu fein für mich ohne meine Brille zu lesen.
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The writing is too small and detailed for me to read without glasses.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Die Schrift ist zu klein und detailliert für mich ohne Brille zu lesen.

Fine can sound less enthusiastic than great.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Fein kann weniger begeistert als großartig klingen.

Fine can mean acceptable without meaning wonderful.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Gut kann akzeptabel bedeuten, ohne wunderbar zu sein.

Now we will practise language for online habits and careful reading.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Jetzt werden wir Sprache für Online-Gewohnheiten und sorgfältiges Lesen üben.

I started doomscrolling after one worrying headline.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich fing an, nach einer besorgniserregenden Schlagzeile zu scrollen.

I kept scrolling through upsetting news after I saw one bad headline.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich scrollte immer wieder durch verstörende Nachrichten, nachdem ich eine schlechte Schlagzeile gesehen
hatte.

I lost track of time while I was scrolling through the news.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich verlor die Zeit, während ich durch die Nachrichten scrollte.

I did not notice how much time passed while I read news online.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich habe nicht bemerkt, wie viel Zeit verging, während ich online Nachrichten las.

That headline made a dramatic claim without enough context.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Diese Schlagzeile machte eine dramatische Behauptung ohne genügend Kontext.

That headline sounded striking, but it did not include enough surrounding information.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Diese Schlagzeile klang auffällig, aber sie enthielt nicht genügend umgebende Informationen.

I muted the account because every post made me anxious.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich habe das Konto stummgeschaltet, weil mich jeder Post ängstlich machte.

I stopped seeing that account because its posts kept making me worried.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich hörte auf, dieses Konto zu sehen, weil seine Beiträge mich immer wieder besorgt machten.

Take a break before you share something upsetting.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Mache eine Pause, bevor du etwas Besorgnis erregendes teilst.

Pause before you pass on information that makes you feel worried.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Halte inne, bevor du Informationen weitergibst, die dich besorgt machen.

Our next sentences come from the fable about the North Wind and the Sun.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Unsere nächsten Sätze stammen aus der Fabel über den Nordwind und die Sonne.
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The Wind tried to force the traveller to remove his cloak.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Wind versuchte den Reisenden zu zwingen, seinen Mantel abzulegen.

The Wind used pressure to make the traveller take off his coat.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Wind übte Druck aus, um den Reisenden zu zwingen, seinen Mantel auszuziehen.

The traveller held on to his cloak more tightly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Reisende hielt sich noch fester an seinem Mantel fest.

The traveller gripped his coat more firmly.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Reisende packte seinen Mantel fester.

The Sun persuaded him with gentle warmth.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Die Sonne überzeugte ihn mit sanfter Wärme.

The Sun influenced him by being warm and kind.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Die Sonne beeinflusste ihn, indem sie warm und freundlich war.

She gave up after trying the same argument three times.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sie gab auf, nachdem sie das gleiche Argument dreimal versucht hatte.

She stopped trying after repeating the same argument three times.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sie hörte auf, es zu versuchen, nachdem sie das gleiche Argument dreimal wiederholt hatte.

Being firm is not always the same as being forceful.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Festigkeit ist nicht immer dasselbe wie Kraft.

You can be clear and strong without using pressure.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du kannst klar und stark sein, ohne Druck auszuüben.

Now let us separate price, budget and value.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lassen Sie uns jetzt Preis, Budget und Wert trennen.

The tickets were cheap because we booked them early.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Die Tickets waren günstig, weil wir sie frühzeitig gebucht hatten.

The tickets cost little because we reserved them in advance.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Die Tickets kosten wenig, weil wir sie im Voraus reserviert haben.

This flat is not affordable on my current budget.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Diese Wohnung ist nicht erschwinglich auf mein aktuelles Budget.

I cannot reasonably pay for this flat with the money I have now.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Ich kann diese Wohnung mit dem Geld, das ich jetzt habe, nicht vernünftig bezahlen.
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The coat was good value for money because it lasted for years.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Mantel war ein gutes Preis-Leistungsverhältnis, weil es jahrelang gedauert hat.

The coat was worth its price because it stayed useful for many years.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Mantel war seinen Preis wert, denn er blieb viele Jahre nützlich.

That bag looks cheap, but I am talking about its quality, not its price.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Diese Tasche sieht billig aus, aber ich spreche von ihrer Qualität, nicht von ihrem Preis.

That bag looks poor quality, even though I am not describing how much it costs.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Diese Tasche sieht schlecht aus, obwohl ich nicht beschreibe, wie viel sie kostet.

Compare what you get before you decide which option is better value.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Vergleichen Sie, was Sie bekommen, bevor Sie entscheiden, welche Option besser ist.

Look at the benefits before you choose the option that gives you more for the price.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Schauen Sie sich die Vorteile an, bevor Sie die Option wählen, die Ihnen mehr für den Preis bietet.

Finally, let us practise workplace language with care.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Lassen Sie uns schließlich die Arbeitssprache mit Sorgfalt üben.

Quiet quitting does not usually mean formally leaving a job.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Stille Kündigung bedeutet in der Regel nicht, formell einen Job zu verlassen.

Quiet quitting normally does not mean handing in your resignation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Stille Kündigung bedeutet normalerweise nicht, dass du deinen Rücktritt einreichst.

She completes the work in her job description, but she does not take on extra tasks.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sie erledigt die Arbeit in ihrer Stellenbeschreibung, übernimmt aber keine zusätzlichen Aufgaben.

She does the work required by her role, but she does not accept additional duties.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Sie macht die Arbeit, die ihre Rolle erfordert, aber sie akzeptiert keine zusätzlichen Aufgaben.

Leaving at the agreed time does not prove that someone has stopped caring.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das Verlassen zur vereinbarten Zeit beweist nicht, dass jemand aufgehört hat, sich um jemanden zu kümmern.

Going home when work ends does not show exactly how a person feels about their job.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Nach Hause zu gehen, wenn die Arbeit endet, zeigt nicht genau, wie eine Person über ihren Job denkt.

We should not guess a colleague's motivation from one action.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wir sollten die Motivation eines Kollegen nicht aus einer Handlung erraten.

We should not decide why a colleague acted from one thing that we saw.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wir sollten nicht entscheiden, warum ein Kollege aus einer Sache gehandelt hat, die wir gesehen haben.
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Set clear boundaries before extra work becomes an expectation.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Setzen Sie klare Grenzen, bevor zusätzliche Arbeit eine Erwartung wird.

Make your limits clear before additional work starts to feel required.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Stellen Sie Ihre Grenzen klar, bevor sich zusätzliche Arbeit notwendig anfühlt.

The rain finally broke the dry spell.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Der Regen brach schließlich die Trockenzeit.

At last, rain ended the long period without water.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Endlich beendete der Regen die lange Zeit ohne Wasser.

Good luck helps, but preparation matters too.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Glück hilft, aber Vorbereitung ist auch wichtig.

Fortune can help, but being ready is still important.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Glück kann helfen, aber bereit zu sein ist immer noch wichtig.

Clear boundaries protect time and energy at work.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Klare Grenzen schonen Zeit und Energie bei der Arbeit.

Setting limits helps people keep enough time and energy.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das Setzen von Grenzen hilft Menschen, genug Zeit und Energie zu behalten.

You have practised thirty-eight pairs from this week's seven episodes.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Du hast achtunddreißig Paare aus den sieben Folgen dieser Woche geübt.

Choose one expression about weather, one about price and one about work.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wählen Sie einen Ausdruck über Wetter, einen über Preis und einen über Arbeit.

Make a true sentence about your own life with each of them.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Machen Sie mit jedem von ihnen einen wahren Satz über Ihr eigenes Leben.

If you want a second round, say the alternative sentence before I do.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Wenn Sie eine zweite Runde wünschen, sagen Sie den alternativen Satz vor mir.

The full transcript, vocabulary and practice are on Your English Toolbox.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das vollständige Transkript, der Wortschatz und die Übungen finden Sie auf Your English Toolbox.

Thank you for practising with me.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Danke, dass du mit mir übst.

This is Peter, and I will see you next time.
· · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · · ·

Das ist Peter, und wir sehen uns beim nächsten Mal.
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